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Canto Three — Chapter One

Questions by Vidura



Section — 1V

Vidura’s travel to places
of pilgrimage
(17-23)



1 3.1.18 ||
puresu punyopavanadri-kufjesv
apanka-toyesu sarit-sarahsu
ananta-lingaih samalankrtesu
cacara tirthayatanesv ananyah

Alone he traveled (ananyah cacara) to sacred places (tirtha
ayatanesu) where there were forms of the Lord (ananta-
lingaih samalankrtesu), in cities (puresu), in places with
clear rivers and lakes (apanka-toyesu sarit-sarahsu),
mountain groves (adri-kufjesu), and pleasing gardens (punya
upavana).



13.1.19 ||
gam paryatan medhya-vivikta-vrttih
sadapluto ’dhah Sayano *vadhiitah
alaksitah svair avadhuta-veso
vratani cere hari-tosanani

Wandering over the earth (garh paryatan), maintaining himselt solely
according to his pure vow (medhya-vivikta-vrttih), bathing
constantly for purity (sada aplutah), sleeping on the earth (adhah
Sayano), not caring for his body (avadhuitah), wearing clothing of a
renunciate (avadhuita-vesah), and remaining unrecognized by his
relatives (svaih alaksitah), he performed austerities for the
satisfaction of the Lord (vratani cere hari-tosanani).



Traveling over the earth (gam), he maintained himselt by
pure (medhya) unmixed (vivikta) means (this mean begging).

He bathed in every holy place (sadaplutah) and thus puritied
himselt.

If he touched something impure after bathing then again he
took bath.



He always puritied himself in order to remember the mantras
concerning the Lord (which required a pure body).

But he did not decorate his body (avadhiitah).

He wore bark clothing (avadhuta-vesah) and was
unrecognized by his relatives.



13.1.20 ||
ittham vrajan bharatam eva varsam
kalena yavad gatavan prabhasam
tavac chasasa ksitim eka cakram
ekatapatram ajitena parthah

Wandering in this way (ittharh vrajan) over the land of Bharata
(bharatam varsam), when in time (yavad kalena) Vidura arrived
at Prabhasa (prabhasam gatavan), Yudhisthira (tavad parthah)
had gained control of the earth (ksitim sasasa), under one army

(eka cakram) and one king (ekatapatram), with the help of Krsna
(ajitena).



1 3.1.21 ||
tatratha susrava suhrd-vinastim
vanarh yatha venuja-vahni-samsrayam
samspardhaya dagdham athanusocan
sarasvatim pratyag lyaya tusnim

In Prabhasa (tatra) he heard (susrava) about the destruction of
his friends (suhrd-vinastim) by rivalry (samspardhaya), just as a
forest (vanarh yatha) is burned up (dagdham) by fire generated
by friction of bamboos (venuja-vahni-sarmsrayam). In grief (atha
anusocan) he proceeded silently (iyaya tiisnim) to the Sarasvati
River flowing west (sarasvatim pratyag).




In Prabhasa (tatra) he heard about the destruction of his triends,
the Kauravas.

Because he was not friends with Duryodhana and others, some
explain that destruction of friends means the destruction of the
Yadus, which he heard on meeting Uddhava.

This was just like a forest burning up.

Pratyak means tlowing west.



1 3.1.22 ||
tasyam tritasyosanaso manos ca
prthor athagner asitasya vayoh
tirtham sudasasya gavam guhasya
yac chraddhadevasya sa asiseve

In that holy place (tasyam) he served (sah asiseve) other holy
spots (tirtharm) of Trita, Usanas, Manu (tritasya usanaso
mano$ ca), Prthu, Agni, Asita, Vayu (prthor atha agneh
asitasya vayoh), Sudasa, Go, Guha (sudasasya gavam
guhasya), and Sraddhadeva (Sraddhadevasya).



1 3.1.23 ||
anyani ceha dvija-deva-devaih
krtani nanayatanani visnoh
pratyanga-mukhyankita-mandirani
yad-darsanat krsnam anusmaranti

He also served other holy places of Visnu (anyani visnoh
mandirani) built by Rsabha and other great men (dvija-deva-
devaih krtani), and temples (nana ayatanani) marked with
Visnuw’s cakra (praty anga-mukhya ankita), by seeing which
men remember Krsna (yad-darsanat krsnam anusmaranti).



Section -V

Meeting of Vidura with
Uddhava (24-25)



13.1.24 |
tatas tv ativrajya surastram rddham
sauvira-matsyan kurujangalams ca
kalena tavad yamunam upetya
tatroddhavam bhagavatarn dadarsa

After walking over (tatas tv ativrajya) the prosperous areas
(rddham) of Saurastra, Sauvira, Matsya and Kurujangala
(surastram sauvira-matsyan kurujangalams ca), after some
time (kalena), when he finally arrived at the bank of the
Yamuna (tavad yamunam upetya), he saw the great person
Uddhava (tatra uddhavam bhagavatarn dadarsa).



I 3.1.25 ||
sa vasudevanucaram prasantam
brhaspateh prak tanayam pratitam
alingya gadhar pranayena bhadram
svanam aprcchad bhagavat-prajanam

With great affection (pranayena), Vidura (sah) tightly embraced (alingya
gadham) the famous, peaceful Uddhava (pratitam prasantam), the associate of
Krsna (vasudeva anucaram), the previous student of Brhaspati (brhaspateh
prak tanayam), and inquired from him about the weltare of his relatives
(svanam bhadram aprcchad) under the protection of Krsna (bhagavat-
prajanam).

Though Vidura embraced him, Uddhava did not respond because he had
fainted.



Section — VI

Vidura’s inquiry about
wellare of Yadus & Kurus
(26-45)



13.1.26 |
kaccit puranau purusau svanabhya-
padmanuvrttyeha kilavatirnau
asata urvyah kusalam vidhaya
krta-ksanau kusalam Sara-gehe

Do eternal Krsna and Balarama (kaccit asata puranau
purusau), who_appeared (avatirnau) through the prayers of
Brahma (svanabhya-padma anuvrttya) on this earth (iha),
producing auspiciousness &n the earthy (urvyah kusalam
vidhaya), reside happily in the house of Vasudeva (krta-
ksanau kusalam stira-gene)?




Since the welfare-of his devotees depends on the situation of
the Lord, he asks about the situation of the Lord first.

Though Krsna and Balarama are eternally well, he asks such a
question out of prema.

— —




13.1.27 |
kaccit kuriinarm paramah suhrn no
bhamah sa aste sukham anga $aurih
" yo vai svastnam pitrvad dadati
varan vadanyo vara-tarpanena

How is our friend Vasudeva (kaccit sukham aste nah suhrd
saurih), the greatest of the Kurus (kuriinam paramah), and
the husband of our sister (bhamah) who (yah), generous like
a father to Kunti and her sisters (svasfnarn pitrvad
vadanyah), gave gifts (varan dadati) for the pleasure of their

husbands (ana)?




Vasudeva had greatest affection for Kunti among all his
sisters.

When it mentions here that he was like a tather to his sisters,
it means he had great affection for Kunti, since he did not

show such affection to the other sisters.




13.1.28 ||
kaccid varathadhipatir yadiinam
pradyumna aste sukham anga virah
yam rukmini bhagavato ’bhilebhe
aradhya vipran smaram adi-sarge

O Uddhava (anga)! How is the brave Pradyumna (kaccid
sukham aste virah pradyumna), commander of the Yadus

(yadunam varatha adhipatir) whom Rukmini obtained from
the Lord (yam rukmini bhagavato abhilebhe) after
worshiping the brahmanas (aradhya vipran), and who was

Cupid in his previous birth (Smaram adi-sarge). )




Because of his emotions;-Vidura does not ask this question in

proper order (since he was younger).

The leader of the troops (varuthadhipatih) was in his
previous birth Kamadeva (smaram).

Since Kamadeva is a devata and Pradyumna is acting as a

human, the statement is meant as praise.




However the real truth is different.

Kamadeva is Pradyumna’s vibhiiti or expansion.

Later in the text also, many expansions are described as
equal to the Lord in tellmg various stories.




For instance Vasudeva and Devaki are identitied with Préni
and ‘Sutapa by the Lord himselt.

Tvam eva pirva-sarge '’bhith prsnih svayambhuve sati: you
were previously Préni in Svayambhuva’s time. (SB 10.32)

This however is stated onlj to create astonishment within thE
human pastimes.




Similarly in the present verse, the statement that previously
Pradyumna was Kamadeva and in verse 30 the statement that
Jambavaa performed austerities to get Kartikeya as her son
cannot be taken literally since Jambavati and Rukmini are the
svariipa-sakti of the Tord and do not need to perform
sadhana to get devatas as their sons.
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